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  Den gode tone i Tranevig


   


   


  Den gode tone i Tranevig er en uomtvistelighed. Uomtvisteligt er det også, at afdøde urmager Bertel Henlein havde sin store del at æren for denne tone, og selv om byen ikke på anmassende eller ublufærdig måde viste ham højagtelse for denne kendsgerning, kunde han ikke være i tvivl om, at hans bysbørn holdt af ham, og de gav ham den største begravelse "i mands minde", som bladene jo udtrykker sig engang hvert femte eller sjette år.


  På en måde havde han været lærer for størstedelen af tranevigianerne i et par generationer ... ligefrem eller ad omveje. Nemlig ved de eventyr, som han bryggede sammen af lånt og påhittet, og som han yndede at fortælle for ungdommen, når den opsøgte ham i hans mærkelige villahave med solurene på højdedraget helt ovenover den egentlige, klumpede del af byen. Denne ligger i et hul med bakker på alle sider undtagen mod fjorden; men også ud langs denne er der høje lerskrænter på begge sider, så langt man kan se med det blotte øje.


  I byen delte man hans historier i to ikke skarpt adskilte båse. Nogle kaldtes på jysk slet og ret pesalliker; men Bertel Henlein selv foretrak det mere værdige: eventyr, hvilket ganske vist også er noget helt andet. Dog: da han puttede anekdoter og folkelige "træk" ind i sine eventyr, kunde det ikke undgås, at resultatet lejlighedsvis blev en krydsning og ofte en fin krydsning, som den gamle uden blusel kunde have lagt navn til og ladet kalde en særlig henleinsk tiltrækning.


  Blandt denne afart var der en, som man uundgåeligt vilde få at høre, hvis man lyttede længe nok, og det var et eventyr om engang, da Sct. Peter kom til Tranevig ... af ren nysgerrighed for at få at vide, om der var noget at kritisere og lave om på. Peter var jo en pessimist og en hund efter reformation og en fætter til Morten Luther, og det var derfor det mærkelige ved historien, at han gned sig i hænderne og gnækkede af tilfredshed, da han kom til sit logihus om aftenen efter endt visitats. Det var Matthias i "Gyldne Løve", der husede ham, og Matthias gjorde stads af ham og bad om tilladelse til at spørge om Peters indtryk af deres beskedne Tranevig. Usle! sagde han for at gøre sig ydmyg ... men Peter udtalte megen berømmelse over byen. "Usselt hul?" sagde han undrende: "Du burde skamme dig, som en tyv bli'r til skamme! Véd du ikke, at det er en dårlig fugl, der forurener sin egen rede? Turdus sibi malum kakat!" oversatte han til latin, skønt Matthias kun talte dansk, og mest fordi Peter netop gik med en af Hugo's bøger i rygsækken, og Hugo har ladet en stakkels mand slå denne iagttagelse op på pap i sin beboelsesvogn. "Nej," fortsatte han: "Her findes visselig dyder af dem, der ikke går af i vask ...selvom det naturligvis ikke er godt altsammen, bevar mig.


  Der er pigernes skjørter og for den sags skyld de halvgamle kællingers med og det, at de maler sig; men det er uvidenhed og overflade, min gode Matthias, mærk dig det!" Og i det samme gnækkede han, fordi han uforvarende var kommet til at sige den vittighed med malingen, der kun var overflade; men han tog sig straks i denne munterhed og sagde:"Du skænker også somme tider lidt for meget for dem, og desværre er der jo dem, der får børn uden at nå' at komme til præsten først; men som sagt: det er tankeløshed og sjusk ... mest da."


  Dette hensatte værten i den største forundring og tilfredshed, og han tillod sig igen høfligt at forespørge, om Peter måske endog tænkte på en lille rapport hjem, hvorpå Peter svarede bejaende, at han vilde rapportere samme aften.At der kom en engel, der hed Lille-Gabriel (til at skelne fra den store). En lille postengel nærmest ... ikke stort større end en brevdue. "En postengel!" sagde Matthias endnu mere forundret: "Og hvornår mon den er hjemme, med forlov?" ... "Lad mig se," sagde Sct. Peter, som om han ikke vidste det: "Jo, inden midnat skal jeg sige!" Og nu blev Matthias helt ude af sig selv af benovelse og også lidt af snedighed for at smigre Sct. Peter og få ham til at husere hos sig en anden gang. "Nej, nu har jeg aldrig hørt magen!" sagde han: "Måske jeg lige må tage en opringning til Tranevig Avis? ... Men: "Nej!" lød svaret: "Når jeg er rejst, så værsegod!" ... dette dels af beskedenhed, dels fordi Peter nærede mistro til alle aviser, der efter hans mening var ligeglad med, om det var den gode Gud eller selve den skinbarlige, de gengav en samtale med, bare den fyldte godt på forsiden med tre-tommers overskrifter. Og til slut spurgte endelig Matthias, hvad Peter mente, om det var galt med sladderen dær på stedet ... Og: "Nej!" sagde hans gæst:


  "Tværtimod. Også på dette punkt er jeg meget tilfreds.


  Vil du skrive min regning til i morgen tidlig. Med 15 procent ført på. Og pas på, at ingen render med mine støvler; jeg har vanskelige fødder."


  Dette sidste punkt om sladderen voldte senere folk fra Tranevig meget hovedbrud, når de rendte på hverandre ude i den større verden: hvad Henlein inderst inde havde ment med denne slutning på sit eventyr. Hvis der havde været en dybere mening, røbede urmageren intet desangående i levende live, og kunde han have været så naiv selv at tro på Sct. Peters lyse syn på tingene? Næppelig; thi som Gud og hver mand vidste ... nåja, så længe man gik hjemme, sagde man vel nok, at Tranevig var et lille søvnigt hul og en sladderrede og man var ikke ude af råd med at nærmere betegne tilfældene af voldelig omgang med næstens rygte eller gabe over hullets gabende søvnighed; men udad til sagde man med et skuldertræk, og idet man trak øjenbrynene i vejret: "Tranevig," sagde man: "Jo, der sladres i Tranevig ... dær som andre steder og staden er jo ikke større end stæder af samme størrelse; men kedelig? Langtfra!


  Når man først er kendt ... og særlig om sommeren. Meget er ganske vist menneskeværk (kunde en enkelt filosof udtrykke sig); men kom selv og døm ! ... hvortil en tilstedeværende, dannet tranevigianer, der var det amerikanske sprog mægtigt, måske vilde lægge et fromt og inderligt:"Boost for Tranevig!"


  Nej - hvis tilrejsende spørger Matthias gæstgiver eller andre, hvad nyt der er i byen, svarer Matthias og de andre, at: "Nej, der sker såmænd ingenting her!" Men når de møder hinanden om morgenen på Vestergade eller Algade (mens cykledækkene endnu smatter i asfalten, der er våd af nattens nedbør) er der måske endda sket et eller andet. Ildebrand, indbrud og skandaler forekommer ... (det vil være uret at sige andet), og fødsler og dødsfald blandt rige og ringe sker her, som rimeligt er, ligesom i metropolerne.En gang om året ligger skattelisterne til eftersyn, og aviserne aftrykker navnene på ofre over en vis størrelse. Det er stort stof her ... (større end hvis Morgan i Wall Street siger til sin staldkarl eller pigen om at sadle mustangen og derefter forsvinder over den mexicanske grænse med pengekassen i sadelposen ligesom i biografen). Det er hektiske dage på gader og stræder i Tranevig, og ofrene vandrer dagen lang gennem byen, hændervridende og med øjnene rettet bebrejdende mod himlen og vilde ikke for mange penge undvære den kildrende tisken bagved dem og de friskfyragtige tilråb fra ligestillede og gelikere.


  Men til daglig må man jo klare sig med dagligdags kost, og godt det samme. Hvis man fik sødsuppe og kalvesteg eller hakkebøf hver dag som missionærerne, der rejser rundt på landet og lapper syndernes ildestedte sjæle, vilde man blive lige så forbitret på disse gildesretter som disse gode mænd.


  Nej: daglig mad skal være kedelig og festmad festlig, det er en gammel lov. Boghandleren i Tranevig - den gamle - udtrykte ved en lejlighed i Borgerforeningen sin klage over tidens forfald således: "Nej, i gamle dage, da kunde man glæde sig til de første jordbær, de første kyllinger og ungt lam med aspasier; men nu?! Nej, der er ingen fest eller andagt mere, nu da man kan få kyllinger og aspasier hele året."


  Og sådan er det! - aspasier og skattelister skal være sæsons og ikke noget i retning af helårs-juletræ.


  Blandt de hændelser, der indtager en reserveret plads i byens krønike og viser, at Sct. Peter noget nær havde ret i sin bedømmelse af dens borgere, er den, hvori bankdirektør Bonus' Karen spillede hovedrollen. En glansrolle kan man godt sige. Et eventyr så godt som nogen af salig Bertel Henleins. Det begyndte med, at Fru Bonus en aften efter en særlig vellykket bid middagsmad ved kaffen udtalte "Tja, Christian ... nu er provstens Bodil i huset i England og borgmesterens Hanne læser fransk i Sorbonne, jeg véd ikke, hvad du synes med Karen ... vi kan da ikke stå helt tilbage, vel!"


  Dette var vel ikke ment som et spørgsmål, men som et dekret, hvorfor Bonus sagde mja-a og tænke over det og den slags, hvorefter Karen rejste til Italien for at studere kunst og andet, som det kunde falde sig. Egentlig havde hun billet til Milano i første omgang; men da toget holdt i Verona, syntes hun ikke, hun orkede mere. Hun havde kvalme og var træt af at se på telefonpæle og bjerge og vinmarker og carabinierer, der stoltserede alle vegne med små børster på læben, geværer med næsten ingen kolbe og snavsede negle. Derfor steg hun ud i Verona og lod sin kuffert køre videre, mens hun selv tog ind på hotellet "Guldduen", som på det italienske sprog benævnes Colomba d'Oro. Her satte hun sig til at hulke ned på en indfødt kat, der havde fulgt hende herind, og da det havde lindet lidt, pudrede hun sig og gik ud for at se på byen. Når Karen senere kom så vidt i sin fremstilling, plejede hun at sige med et vemodigt smil: "Hvis dette ikke var sket, havde lille Diamante såmænd aldrig set dagens lys!" ... Til dette udslag af skæbnetro sagde Diamante ikke noget, før hun havde hørt på historien i samfulde ti år, da hun overraskede stuen ved at sige: "Pjat, mor! Du var såmænd nok løbet på greven et andet sted!"


  Karen løb på ham i en af disse buegange, hvor gamle koner sidder i en lang række og sælger klædebørster og snørebånd og billeder af den hellige Petrusmartyr. Da han begyndte noget, der utvivlsomt var en hymne til hendes pris, vendte hun ham ryggen; men hver gang, hun vendte sig tilbage, var han fem skridt bag ved hende. Engang bad hun på gebrokkent italiensk en politibetjent om at arrestere forfølgeren; men da dette medførte, at også betjenten begyndte at gestikulere og synge en hymne til hendes pris, skyndte hun sig videre og kom omsider ind i Anastasia-kirken, hvor hun standsede ved en søjle med et vievandsbækken båret af en gobbo, hvilket er en pukkelrygget dværg.


  Det må understreges, at Karen ikke var en letsindig pige omend fuld af fyrighed og videbegær og skulde videre næste morgen til Milano og derfra måske til Rom. I hvert fald videre med det første. Greven (thi således var han) kunde ikke følge hende straks og desuden frabad hun sig alt følgeskab. Han lå i garnisonen i Verona og var bundet på æresord til ikke at svigte fædrelandet uden at sige til forud. "Men om fjorten dage," sagde han og så' melankolsk ud, hvorefter han smilede med alle disse tænder, der blev Diamantes hele arv efter faderen. (Kopi af dem altså.) "Nej," sagde Karen standhaftigt, "det kunde ikke nytte noget om fjorten dage ... eller fjorten år for den sags skyld. Hun kom fra et land, hvor man gav kongens foged sit og Gud sit og ikke indlod sig med fremmede herrer, medmindre der var jordskælv eller anden force majeure." Derefter gik de en tur og skiltes i en vinstue, der hedder Accademia, hvilket er italiensk for akademi ... det vil sige, de drak først en kvart liter vin og bagefter en kvart til, og da de skiltes, var Karen stadigvæk dansk og dydig, og han sagde kærligt, men skuffet:


  "Oggi á quindici!"


  Når Karen kom hertil, sagde hun ligesom lidt genert: "De forstår, at det betyder om fjorten dage; men jeg havde aldeles ikke ventet at se ham mere i dette liv. Så fjorten dage efter om aftenen var jeg taget ind på gæstgiveriet Paradiso i Padua og havde lige akkurat fået bestilt en ret ristede muslinger med spaghetti, da han stod ved mit bord og rakte mig en buket nelliker. Jeg forsikrer Dem: hjertet stod stille i mig!"


  Bortset fra det fysisk umulige i, at et hjerte sådan giver sig til at stå stille før tiden, var tilhørernes hjerter ved at gøre det samme ved denne fase af udviklingen; men resten blev en skuffelse: greven blev brutalt indkaldt til italiensk Somaliland, hvor han døde heltedøden efter kort tid.


  "Hørte De aldrig noget fra ham ... eller familien?" kunde det hænde, at en eller anden naiv eller ondskabsfuld sjæl spurgte.


  "Familien!" svarede Karen da med et opgivende skuldertræk (skønt man skulde synes, hun havde al grund til at takke Gud for, at hun havde haft en stærk familie bag sig):


  "Nej, ikke fra familien. Fra ham? Jo! Til sidst sendte man mig hans dekorationer."


  "Så er jo den små Diamante komtesse eller noget i den retning!" fastslog et eller andet gammelt fjols. Men nej ...


  Karens virkelighedssans fornægtede sig ikke. "Italienske fyrster og grever," smilede hun: "De forstår ... nej, lad os være glade for, at vi har det daglige brød og et godt helbred." Man må fastholde, at verden vilde have været et bedre sted at leve i, hvis nogle flere fulgte den her opstillede leveregel; men ser vi ikke trindt om os, at så snart mennesker tror sig nogenlunde sikret, hvad disse to Guds gaver angår, vil de straks have (om man må udtrykke det således) løntillæg. Det bliver straks aktuelt med lidt tilmad til brødet, og hvad helbredet angår, skal det gerne belastes en lille smule for at se, hvor meget det kan tåle ... og når det så ikke kan tåle mere: vips i galop til doktoren efter et glas piller eller til en klog mand efter et voltakors.


  Tranevig var en massedemonstration af rigtigheden i denne enfoldige betragtning; men (som Sct. Peter så overbærende udtrykte det): ... "uforstand, min kære Matthiasgæstgiver ...


  uforstand og overflade, og når nu Vorherre ikke har gjort dem af bedre materiale, så."


  Hertil vilde Matthias, den skælm og Guds skyldner, have svaret, at: "ja, det har Bispen mangfoldigt ret i ... det skal nok passe, at det meste af det er torskethed og dumhed og hvorfor gå så strengt tilværks som visse personer også her i dette jammerlige hul."


  Sct. Peter (med løftet pegefinger): "Husk, hvad jeg sagde, Matthias, om fuglen, der bekakker sin egen rede!"


  "Jeg be'r skammeligt om forladelse; men det var bare politiet her, jeg tænker på. Hvis Fagerbjerg og Finsen kunde lytte til Deres Højærværdigheds forståelse og overbærenhed ..."


  "Hm!" vilde Sct. Peter sige og gå over til noget andet ...


  noget, der lå mere ligetil for Matthias' synsmåde. Og hvis gamle urmager Henlein ikke havde været i Abrahams skød, vilde han måske have fremsat en bemærkning som: "Tja, Matthias ... overflade eller kærne ... skurke eller hædersmænd ... måske er det sandt, at London og Ledøje mere og mindre er det samme; men Tranevig ... tonen i Tranevig ... med den kommer I alligevel stadig i den bedste tredjedel!"


   


  Stabstrompeter forfremmes


   


   


  Endnu i den første tid, jeg kendte byen, fandtes rester af den militærånd, der byder sine trofaste at gå i seng med sabel på; men på den tid, da den nedenfor omtalte sketch udspilledes, var tonen allerede mindre brøsig. De mest sammensvorne gjorde unægtelig stadig de foreskrevne skrabud, og man kunde lejlighedsvis blive bange, når man passerede en af de mere indædte uniformer på gaden ... en af dem med afdækkede kanonporte og fuld damp oppe ... men også uniformerne havde hård hud af at ruske i et snævert budgets jerntremmer. Det kan nu engang ikke undgås, at det giver en vis følelse af solidaritet med andre tremmeruskere - selv civile, selvom man ikke derfor glemmer forskellen. Som sagt: tonen var efterhånden knap så brøsig, og der kunde påpeges positive, omend små fremskridt. Således havde styrelsen for sommerbeværtningen Pavillonen fjernet skiltet, der forkyndte, at "soldater, tjenestepiger og hunde" ikke havde adgang, og en menig var ikke langt fra at blive indballoteret i den lokale afdeling af Alliance Française, hvis prominenteste medlemmer han gav timer i dette telegraf- og postvæsnets verdenssprog.


  Jo, der var fremskridt, og når man en eller anden søndag sad i domkirken og så' det gyldne lys strømme ind gennem de høje spidsruder, eller en sommeraften ved den tid, da flagermusene flyver lavt, blandede sig med strømmen af borgere, militære, kærestepar og sammenkoblede, unge piger på promenaden søndenud af byen, var luften næsten demokratisk at indånde. Og alligevel skulde denne episode tildrage sig til glæde for ingen andre end stabstrompeter Bunk.


  Bunk var i ingen henseende af dem, der falder i øjnene hverken for det onde eller det gode. Når hans kone om eftermiddagen drøftede kokkepiger og kapellaner med en veninde, hændte det naturligvis også, at damerne tog deres ægtefæller i nakken med pincet'en og lagde dem under mikroskopet; men selv fru Bunk havde ikke noget videre at bemærke om stabstrompeteren. Han passede sin bestilling uden at irritere med over-pligt-udfoldelse; han dukkede med en vis regelmæssighed ned i vinstuen uden, at denne praksis bare nærmede sig det betænkelige; - og han havde elever uden, at det førte tanken hen på vindskibelighed. Og alligevel havde han om ikke uvenner så dog personer, som i nogen grad misbilligede ham. Damespersoner rent ud sagt, militære damespersoner.


  Årsagen til denne holdning på damernes side var ingen hemmelighed for de indviede: det var honnørmusiken, det drejede sig om. Det er muligt, at honnørmusik ikke er den faglige betegnelse; men da jeg ikke kender eller muligvis har glemt denne, bruger jeg dette udtryk, fordi jeg synes, det er godt. Med honnørmusik mener jeg messingsuppen uden for standspersonernes boliger ... fra obersten ned til ...


  nå ja, så langt ned det går. Selvfølgelig er der faste regler; men lige så selvfølgelig overlader kommandanten delvis rationeringen til musikdirektøren, der altså i dette tilfælde var stabstrompeter Bunk, og De kan tage mit ord for, at Bunk, hvad den sag angår, hjerteligt gerne gav afkald på de løse tøjler. Man har let ved at forestille sig ældste kaptajn, hvis liv militært set afhænger af, om han nu også nå'r at blive oberstløjtnant i løbet af de tre måneder, der er levnet ham til forfremmelsen efter regler og gradestokke ... man kan tænke sig denne prøvede medborger komme hjem til en tavs og trist middag, der først brydes ved at fruen siger: - Nå, så blev vi igen forfordelt med musik! ... hvortil kaptajnen siger: - Hm! ja! nå ... det er jo ikke så let med den ordning! ... - Ikke let?! siger fruen irriteret, og dermed siger hun på en økonomisk måde, at sandelig kan intet være lettere; men når man er gift med sådan ... ! ... Personen, hun sigter til, spørger henkastet: - Hvem fik suppen i dag? eller hvordan højere officerer nu udtrykker den slags ting. Og fruen tøver ikke med svaret: - Ja, vil du tænke dig: Stabslægen! ... eller hvem det nu er, der er skurken!


  Eller et andet eksempel: en af de nygifte officerer længere nede i geleddet kommer hjem til middag og finder sit livs lykke og legetøj med nedslagne frynser og kniplingslommetørklædet vredet i stumper i de velplejede hænder ... når en sådan, nygift mand vender hjem og bliver modtaget på lignende måde som den omtalte ældre våbenfælle, må han nødvendigvis føle sig som en padde, der er blevet kørt over og burde have haft takt nok til ikke at vise sig i stuen, før reparation havde fundet sted.


  Næste dag møder hhv. kaptajnen eller premierløjtnanten Bunk og kalder: - Hør, stabstrompeter - lige et par ord! Efter dette par ord traver Bunk ved første lejlighed hjem med hovedet nede mellem skuldrene, og efter at have sagt sin kone et par borgerlige ord om husets mangelfulde rengøring og havregrødens almindelige temperatur, sætter han sig ind og hamrer en halv time på et stumt klaver, mens fruen giver formiddagspigen en skarp irettesættelse, fordi hun sover, og pigen i sin tur hælder sødsuppe ned over katten.


  Stabstrompeter Bunk var ikke den, der bar nag. Det lå ikke for ham at bære nag, og han var klar over, hvad der lå bag officerernes øjeblikkelige vrantenhed. Musikerne var også klar over det, og nogle af dem havde også koner gjort af selvherskerstoffet. De sympatiserede; de kondolerede; - de gav en langsom march og tørrede mundstykkerne af, mens de belavede sig på det næste nummer. Desuden tildrog dette sig i hin skæbnetunge tid i årene lige før militærmusikens udryddelse, og man vidste jo - eller anede - hvor det bar hen. Hvad betød en smule trakasserier mod udsigten til at skulle lægge tilværelsen helt om og begynde på ny et helt andet sted. Mindre end intet.


  Desværre kom flere medlemmer af korpset - deriblandt stabstrompeter Bunk - en dag ude på eksercerpladsen til at smile på et forkert sted. En bagatel under normale omstændigheder, men penibelt her, fordi et par af damerne også var til stede for at se de ny tanks, og damerne fandt ikke optrinet komisk, og dog synes der ikke at have været årsag til udgydelse af tårer, fordi et nyt våben viste sig mindre værdifuldt. Det hele var så uskyldigt som noget:


  maskinerne tromlede frem og tilbage, som de skulde, rumlede larmende henover den flade mark ... så længe den var flad; men omsider kom man da til det mere alvorlige. Indtil da havde de tre skumle fyre klaret deres opgave, ja selv et hundekadaver var en af dem kommet over uden at vælte; men da den første af dem kom ned i en grøft, der gik tværs over marken, kunde den ikke komme op igen. Grøften var vel halvanden alen dyb og tre alen bred, så det er klart, at det var spændende. Nå, det gik altså heller ikke ... ikke før man fik fat på en håndfuld af de små rekylislændere til at trække. De kunde, de små dævle. Og her var det, overhornist Rasmussen temmelig højt bemærkede: - Når de skal i felten, bliver de nødt til at have et kobbel af føllene bundet bag i kanonerne! Og det lo Bunk ad ... lige til han fik øje på to damer, der fikserede ham hhv. gennem og uden lorgnet. Damernes kavalerer sad inde i det strandede hylster, og derfor fikserede damerne Bunk ... med og uden lorgnet.


  De betragtede Bunks latter som vulgær for ikke at sige blasfemisk.


  Det er såmænd ikke usandsynligt, at denne ubetydelighed har været medvirkende til det, der skete nogle dage senere. I anledning af, at hærens musikinspektør aflagde garnisonen tjenestevisit, gav obersten middag for officerskorpset, og da det faldt ham naturligt, inviterede han stabstrompeter Bunk med, hvilket han muligvis havde undladt, hvis han havde været fremsynet. Dagen efter bespisningen modtog han med forbavselse en deputation af officersfruer, hvis ærinde var at beklage sig over den spe, der var overgået deres mænd ved, at de blev bænket sammen med en underofficer.


  - Hva' mæ disciplinen? spurgte damerne bekymret.


  - Det næste må jo så blive, at stabssergenterne går på værtshus sammen med underkorporaler! sagde de. En sagde - ærbødigt men fast - at det ikke var noget under, at moralen viste tendens til at blive noget lax.


  Hvorledes tog nu obersten den reprimande fra garnisonens egentlige herskere? Jo - obersten sagde: - Fandens! Hvorefter han gik ind for at rådføre sig med oberstinden, for hvem han havde den største agtelse. Og oberstinden sagde? Jo - oberstinden sagde: - Sket er sket, og om kort tid vil denne lille fadæse være skjult under ny pikanterier. Cela n'importe!


  - Men næste gang? indvendte obersten: - Jeg kan selvfølgelig nøjes med at invitere musikinspektøren, og alligevel ...


  - Ikke tale om, sagde fruen: - Det vilde være et nederlag.


  - Jeg kunde tage hestene fra dem ... i alt væsentligt. Damerne bruger dem, så vi bogstavelig aldrig har så meget som et muldyr til rådighed nogen formiddag ...


  - Og somme tider om eftermiddagen med, fortsatte oberstinden. - Men det vilde være krig og ingen gentleman værdig.


  - Ja, så ser jeg ikke rettere end, at Bunk må blive hjemme ... og måske er korpset opløst til den tid.


  - Måske og måske ikke; det véd kun forsynet. Selvfølgelig kan Bunk ikke forbigås efter dette.


  - Men hvad i himlens navn ...?! Hvad vil du?


  Oberstinden var en meget klog oberstinde, og hun smilede glad, som et barn, der har fundet en fuglerede. - Gør Bunk til løjtnant! Der er ingen grund til, at han ikke skal have den glæde. Dermed er problemet løst: ingen lider nederlag, og vores ven Bunk har en ekstra chance, når han måske skal ud i den grumme verden og tjene sit brød på det fri marked.


  Og således blev det. Ikke længe efter var Bunk musikløjtnant, og spørgsmålet er da, om han efter den tid kunde betræde Rasmus Sørensens vinstue på Karusseltorvet for at få en lille én sammen med overhornisten, der jo kun havde oversergents rang! Og hvad med visitter? Selv i denne lille garnisonsby kunde en lille officer ved sin tiltræden komme til at aflægge fire-og-fyrre visitter hos overordnede ... påstodes det. Ganske vist indlod de rigtig store haubitzere sig af menneskekærlige grunde ikke på at være hjemme, så det arme menneske kunde nøjes med at efterlade sit kort; men alligevel! Og i dette tilfælde: skulde Bunk ud på det store trav, eller kunde han sætte sig afventende ved det lydløse klaver, mens fru Bunk kørte i stilling med portvinsflaskerne og kransekagerne?

 
Kærlighed uden ord
 
 
Der er en rigdom af uudtrykt kærlighed i verden. Tænk hvis den fik ord! Gerne ord uden vinger ... bare ord, selv om de måtte mave sig frem, som ormen maver sig frem.
Når en fransk vinhandler har fyldt en afdeling af sine kældre, ringer han op til en vis M.
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